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2. Decbr. 1573.

Peder Oxe til Birgitte Gjøe.

Kongen har trukket sig tilbage fra sit foreslaaede Mageskifte med Birgitte Gjøe, og Jørgen Munk har støttet
Kongen heri. Han venter at kunne give endelig Besked herom, naar han igjen faar talt med Kongen. Sender
Fru Birgitte Østers m. m. Mourits Podebusk har været hos ham. Han anser det for bedst, at Anne Hardenberg
bliver i Sjælland under Skiftet efter hendes Mand.

Kerre Berritte och kerre morsøster, gud beuarre deg fran alth vnth. Vill ieg deg iche wenligen forholle, att nu
ieg kam till k. m., thaa beginte k. m. ath sigge, att hand s. 652kunde iche beuilge dett magskiffthe, en doch
ditt gotz war bedre paa skoff, daa var hanss Solthe saa belelich, att dett kune for ingen dell mistess der fran
1. Och Iøren Munch 2 stoed hoess och berrette møgith anerledis, en som tu berrette meg, att hand skulle
werith paa tyn sidde, som ieg vill virre sie deg besked der om, nar gud vill vy fyniss. Ieg suarrith k. m., attu
hadde intet begerith skiffthett, men k. m. hadde dett begerith, ville k. m. iche samptictte dett, saa mottu vell
beholle dith egith. Och suarith k. m., dett varre vell belich, och var sleytt intet fortørnith. Ieg vill virre talle
met ham, hanss k. m. komer hith, saa du daa skalth fa en enelig besked her om. Ieg sender deg j fiering
oster, 6 granatteffle, tu vilth tage till thache. Viste ieg nogith, [du] ville haffue herre, skulle du heller faith, en
du ville begerith. Tu vilth der forre skriffue meg till met thette mith bued, huor deg lidder. Moritz Podebusk 3
var her vtigard och drog till Fredrixbore, komer vty dag vtigen, saa vill ieg strax skrifue deg virre besked till.
Meg siuntiss dett war best, frue Anne Oluss(!) Moritzenss bleff her vty lanith for thette skifthe skild, men dye
andre erre alle her vty lanith. Tu vilth talle met hene her om. Komer dett nu vty forhalling, saa er dett lenger
bortte. Och vill her met haffue deg gud befallith, hand sparre deg lenge sund och helbrede. Aff Køffuenhagen
den 2 decembriss 1573.

Per Oxsse.

Udskrift: Myn kerre morsøster Berritte Gøye wenligen till egen handh.

Egenhænd. Orig, med Segl i Rigsark., Adelsbreve XLIX. 153. — Trykt hos Ryge, Peder Oxes Liv og Levnets
Beskrivelse (Fortalen Bl. d.
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